
WARNING
Properly attach the gas regulator to the appliance before opening the valve. Check for leaks with soapy water 
and not with a flame.

AVERTISSEMENT
Fixez correctement le détendeur gaz à l’appareil avant d’ouvrir la vanne. Vérifiez l’absence de fuite avec de l’eau 
savonneuse et non avec une flamme.

AVVERTENZE
Collegare correttamente il regolatore del gas all’apparecchio prima di aprire la valvola. Controllare eventuali 
perdite con acqua saponata e non con una fiamma.

ADVERTENCIA
Conecte correctamente el regulador de gas al aparato antes de abrir la válvula. Compruebe si hay fugas con 
agua y jabón y no con llama.

AVISO
Conecte corretamente o regulador de gás ao aparelho antes de abrir a válvula. Verifique se há vazamentos com 
água e sabão e não com chama.

WAARSCHUWING
Bevestig de gasregelaar op de juiste wijze aan het toestel voordat u de kraan opent. Controleer op lekken met 
een sopje en niet met een vlam.

WARNUNG
Befestigen Sie den Gasregler ordnungsgemäß am Gerät, bevor Sie das Ventil öffnen. Überprüfen Sie die Lecks 
mit Seifenlauge und nicht mit einer Flamme.

Fäst gasregulatorn korrekt på apparaten innan du öppnar ventilen. Kontrollera att det inte finns några läckor med 
såpvatten, inte med en låga.

VARNING

Détendeur gaz


